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Manšinska vprašanja predmet 
srečanja Cossige s Kučanom

M ed svojim dvodnevnim  obi­
skom v Furlaniji-Julijski krajini 
je italijanski predsednik Fran­
cesco Cossiga v Gorici sprejel 
na uradnem  srečanju predsedni­
ka Republike Slovenije M ilana 
Kučana. Na goriškem  Travniku 
je tako prvič uradno zadonela 
Zdravljica kot slovenska himna, 
uglednega slovenskega gosta pa 
so sprejeli z vsemi vojaškimi in 
civilnim i častmi.

Pogovori med predsednikom a 
so trajal več od predvidenega. 
Takoj po njihovem  zaključku pa 
je M ilan Kučan zapustil Gorico, 
tako da ni bilo časa za tiskovno 
konferenco oziroma za oris vse­
bine srečanja.

Predsednik Cossiga pa je bil 
po sklenjenih pogovorih tarča 
številnih novinarjev, ki so se za­
nimali predvsem  o notranjih ita­
lija n sk ih  p o li tič n ih  zadevah . 
Kljub tem u pa je Cossiga podčr­
tal, da so na srečanju govorili o 
položaju v Jugoslaviji. G lede 
manjšin pa je Cossiga potrdil, da 
mu je Kučan zagotovil, da bo 
Slovenija dosledno spoštovala 
pravice italijanske narodnosti, 
čeprav ni podpisala tristrankar- 
skega sporazuma. Kučan je tudi 
spomnil Cossigo na obljubo, da

bo v Rimu sprejel predstavnike 
slovenske manjšine.

Kot smo dejali, v italijanskem  
javnem  m nenju je vladalo veli­
ko zanim anje za Cossigov obisk 
v deželi, predvsem  kar zadeva 
njegovo prisotnost na kom em o­
raciji v Porčinju. Sam predsed­
nik pa je poskrbel za svojstveno 
presenečenje, ko je dan pred 
prihodom  v našo deželo odločil, 
da se ne bo udeležil slavnosti v 
Porčinju in Cargnaccu. To je 
sklenil, da ne bi tako pom em bni

slovesnosti obrem enil s težo po­
lemik, ki jih vodijo proti njemu, 
saj bi se v hrupu volilne kam pa­
nje izgubil pom en kom em oraci­
je m učenikov Porčinja in itali­
janskih vojakov, ki so padli ali 
umrli v koncentracijskih tabo­
riščih v Sovjetski zvezi.

Svoja stališča o teh  dogodkih 
pa je kljub tem u izrazil v jav­
nosti in sicer na srečanju, ki ga 
je imel na videm skem  gradu, ko 
je dokaj polem ično pom etel z 
zgodovinskim i resnicam i in z 
vrednotam i osvobodilnega giba­
nja.

DC: lo sloveno 
fuori dalle Valli

La proposta di legge Maccanico 
rappresenta la base, su cui lavora­
re, per quanto riguarda la tutela 
della minoranza slovena in Italia. 
Una tutela di grado differente ri­
spetto alle province di Trieste e 
Gorizia da una parte e di Udine 
dall'altra. Queste, in sintesi, le po­
sizioni della DC che porterà avan­
ti anche nella prossima legislatu­
ra. E di questo si è parlato venerdì 
sera a San Pietro al Natisone du­
rante il dibattito organizzato dalla 
DC sulla tutela della minoranza 
nelle Valli. Alla riunione, assente 
l'ex presidente regionale Adriano 
Biasutti, erano presenti il segreta­
rio regionale Bruno Longo, quello 
provinciale Luciano Missera, il se­
natore Micolini, i rappresentanti 
della DC delle Valli Zanutto, 
Chiabudini, Osgnach e molti sin- 
daci della Benecia.

Durante la riunione sono emer­
se alcune valutazioni, le quali non 
ci trovano per niente d’accordo. 
Difficile, infatti, avvallare le tesi 
della differenza tra le comunità 
slovene di Gorizia e Trieste da 
quelle delle Valli. Difficile ed 
inaccettabile la tesi della tutela 
differenziata e dell’estremizzazio­
ne di alcuni gruppi sloveni, pilo­
tati dall’esterno, che nelle Valli 
provocano più danno che altro.

Ed è ancora più difficile capire 
coloro che anche durante la riu­
nione di San Pietro hanno espres­

so la contrarietà all'asilo e alla 
scuola bilingue di San Pietro in 
cui oggi sono presenti oltre ottan­
ta bambini sloveni delle Valli.

Non possiamo condividere certe 
argomentazioni, espresse da alcu­
ni eminenti rappresentanti della 
DC locale, che hanno dichiarato 
la loro contrarietà alle istituzioni 
ed alle organizzazioni slovene ed 
ad una tutela giusta e di grado 
uguale su tutto il territorio regio­
nale. Molto difficile sottoscrivere 
le posizioni di alcuni rappresen­
tanti DC, che in altre occasioni, 
specialmente oltre confine, si sono 
espressi in altro modo e con argo­
menti meno drastici nei confronti 
della comunità slovena.

Durante la riunione si è parlato 
pure, cercando di chiarire la posi­
zione della DC, dell'incontro di 
San Pietro tra il presidente Lojze 
Peterle ed Adriano Biasutti. Que­
st’incontro è da giudicare esclusi­
vamente nell'ottica dei rapporti 
internazionali.

Può anche essere che molte di 
queste argomentazioni siano do­
vute ad una strategia preelettora­
le, ma nella nostra ingenuità, 
però, concordiamo con il sindaco 
di Savogna Paolo Cudrig, che ha 
intravisto nei cambiamenti nella 
vicina Slovenia un'occasione per 
un rilancio economico e sociale
delle Valli. (Rudi Pavšič)

KONEC 7. KONGRESA SLOVENSKE SKUPNOSTI

Postati
Pod geslom "Subjekt v novih 

časih” se je v soboto in nedeljo 
v Gorici oziroma Doberdobu od­
vijal 7. deželni kongres Sloven­
ske skupnosti.

Na skupščin i so izpostavili 
problem atike, ki v prvi vrsti za­
nimajo to stranko. Kar zadeva 
stvarnost naše skupnosti so ob­
činski statu ti predstavljali preiz­
kusni kamen, na katerem  je ita­
lijanska dem okracija padla. Zato 
SSk pričakuje od nove vlade 
večjo pripravljenost za reševa­
nje m anjšinskih vprašanj.

Na kongresu je bilo izrečeno 
priznanje pluralizaciji v neka te­
rih institucijah v zamejstvu, kar 
se mora sicer tudi nadaljevati. O 
bodočih državnih volitvah pa je

subjekt
prevladalo mnenje, naj se stran­
ka poveže z gibanjem  m anjšin­
sk ih  s k u p n o s ti F ed e ra liz em . 
Končno odločitev pa bo sprejel 
deželni svet.

Na kongresu so bili prisotni 
tudi številni predstavniki strank 
in organizacij iz Italije in Slove­
nije. Pozdrav kongresu SSk sta 
prinesla tudi prof. Viljem Černo 
ter Riccardo Ruttar.

Sklepni del kongresa Sloven­
ske skupnosti je biu nam enjen 
izvolitvi deželnega vodstva, ki 
mu načeljujeta tajnik Ivo Jevni- 
kar in predsednik M arjan Ter- 
pin, v njem  je  tud i Salvatore Ve­
nosi, predstavnik iz Videmske 
pokrajine.

Confemili:
legge
Con una circolare diffusa ai soci 

del Confemili (Comitato Federati­
vo Europeo delle Minoranze Lin­
guistiche) il presidente prof. Piero 
Ardizzone lamenta che nemmeno 
nel corso di questa legislatura é 
stata approvata la legge quadro 
per le minoranze linguistiche.

Ardizzone ha fatto i suoi calcoli. 
Sono passati tre anni, cinque mesi 
e 11 giorni da quando, il 9 giugno 
1988, si era avviata la discussione 
in aula della legge: "L'approvazio­
ne della legge - scrive il presiden­
te del Confemili - si é rivelata 
un'effimera illusione, per quanto 
egli non abbia mai fatto mistero 
di non credere troppo alla possibi­
lità che la legge andasse in porto. 
Ma in fondo c’era sempre la spe­
ranza - prosegue Ardizzone - che i 
fatti smentissero la logica e che si

rillusoria 
minoranze
arriv asse  al voto defin itivo". 
L'amara conclusione é: "Nel gran 
parlare che si fa di una legislatu­
ra costituente, c é solo da sperare 
che qualcuno si ricordi di dare at­
tuazione alla vecchia costituzio­
ne".

Piero Ardizzone ha inoltre in­
viato ai soci del Confemili copia 
delle lettere del Presidente del- 
l'Intergruppo delle minoranze al 
Parlamento Europeo, on. Alexan­
der Langer e dell'on. Lluis Maria 
de Puig i Oliver, relatore della 
Carta delle Minoranze all'Assem­
blea del Consiglio d'Europa. Le 
lettere sono state rivolte al Presi­
dente della Commissione Affari 
Costituzionali del Senato, Leopol­
do Elia, per sollecitare l’approva­
zione della legge.

Nelle Valli 
perquisizioni 
anti-grappa
E’ accaduto la scorsa settimana.' 

In alcuni paesi della valle di Sa­
vogna, molte cantine ed abitazio­
ni sono state oggetto di ispezioni 
e perquisizioni da parte degli 
agenti della Guardia di Finanza, 
alla ricerca di distillatori fuori 
legge di grappa. In molti casi 
sono state sequestrate caldaie e 
prodotti alcolici della distillazio­
ne, seppure in modeste quantità.

Siamo andati in alcuni di questi 
paesi, Stefenig, Brizza, Puoie, Cos­
ta, Vernassino, per registrare la 
reazione della gente, che é appar­
sa contrariata dall'azione subita: 
non per il motivo per il quale é 
avvenuta, visto che la legge parla 
chiaro, ma per il metodo con cui 
si é svolta.

legg i a pagina 4

Dan slovenske kulture: ap

Trio “Tutamora slovenica" In concerto a S. Pietro

Anche quest'anno il Centro Stu­
di Nediža organizza a S. Pietro al 
Natisone, in occasione della Gior­
nata della cultura slovena, grazie 
anche al patrocinio del Comune 
di S. Pietro e della Provincia di 
Udine, una manifestazione che 
presenta alcuni aspetti della vita 
artistica degli Sloveni della regio­
ne e della vicina Slovenia.

Sabato 15 febbraio il program­
ma inizierà alle ore 19, presso la 
Beneška galerija, dove verrà inau­
gurata la mostra di pittura di Kla­
vdiji Palčič, artista sloveno di 
Trieste, con la partecipazione del 
coro Pod lipo. Porgeranno il salu­
to il sindaco del Comune di S. 
Pietro Marinig ed il presidente 
della Provincia di Udine Venier.

Alle ore 20, presso la sala consi­
liare del Comune, si terrà il con­
certo del gruppo vocale e stru­
mentale "Trutamora slovenica" di 
Lubiana. La "trutamora” é un anti­
co segno simbolico che gli Slove­
ni usavano dipingere sulle culle a 
difesa dalla "mora", il cinciut friu­
lano.

Con il concerto "Sonorità delle 
regioni slovene” il trio presenta la 
musica popolare slovena strumen­
tale e vocale dei tempi passati, ri­
chiama in vita strumenti già da 
tempo dimenticati ed offre agli 
ascoltatori l'immagine sonora di 
questa terra dove la cultura m itte­
leuropea incontra quella pannoni- 
ca, quella mediterranea ed a sud 
anche quella balcanica, ovvero 
orientale. K lavdij Palčič, deta jl
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Benecia Ok”?
II PIP di Resia

diventa una realtà

Stolvizza  so tto  la  n eve d ì questi u ltim i giorni

Zakaj “
Protislovenska gonja, ki se je 

razživela v zadnjih tednih  v Be­
nečiji, postaja vse bolj zaskrblju­
joča. Ob fašističnih provokacijah 
ob 25-letnici petnajstdnevn ika 
Dom v Špetru  te r ob Dnevu 
em igranta v Č edadu gre prišteti 
m isosvsko predvolilno kam pa­
njo, v kateri prednjači italjaniza- 
cija teh  dolin, ter petkov shod 
dem okristijanov v Spetru, kjer 
so krajevni politiki potrdili svo­
je nasprotovanje do pravičnega 
zakonskega osnutka slovenski 
skupnosti. Tem zaskrbljujočim  
p o litič n im  p o tezam  v škodo  
naše skupnosti na Videmskem 
so se v zadnjih dneh pridružile 
grožnje sam ozvane organizacije 
»Benecia OK«. N eznanci so na­
mreč od petka do nedelje naslo­
vili na sedež zasebne radijske 
postaje Rete Nord-Est iz Podbo- 
nesca tri grozilna pisma, obe­
nem  pa sežgali zapuščeno vojaš­
ko karavlo v Ahtnu.

Zadevo trenutno preiskujejo 
orožniki iz Čedada. Iz pogovora, 
ki smo ga imeli s kapetanom  če- 
dajske postaje, ki vodi preiska­
vo, naj bi šlo za skupinico eks­
trem istov, verjetno nacionalis­
tičnih  prenapetežev, ki s takšni-

Da bi ocenil sedanjo zaple te­
no politično situacijo in v neki 
m eri tudi zastrupljeno politično 
ozračje v katerem  živimo, se je v 
petek  7. februarja sestal v Č eda­
du pokrajinski odbor Slovenske 
k u ltu rn o  g o sp o d a rsk e  zveze. 
P redsednik Viljem Černo je v 
svojem uvodu uokviril položaj 
Slovencev v videm ski pokrajini 
s posebnim  poudarkom  na usta­
n o v itv i Z veze S lo v en cev . V 
ospredju je bilo tudi vprašanje 
močnih pritiskov, katerim  je bila 
slovenska narodnostna skupnost 
v videm ski pokrajini podvržena, 
in hk ra ti zaskrbljenost zaradi 
moči, ki so jo spet pokazale de­
sničarske in nacionalistične sile 
v Benečiji.

Naš nam en, z ustanov itv ijo  
Zveze, je bil razširiti naše jedro, 
našo dejavnost in oblikovati ši­
roko predstavništvo na pokrajin­
ski ravni, je poudaril Černo. 
Tako predstavništvo, izvoljeno 
na dem okratičen način m ed za­
vednim i Slovenci, nam erava na-
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mi pobudam i želijo sejati razdor 
m ed tukajšnjim  prebivalstvom.

Da bi to bilo delo koga izmed 
slovenske skupnosti, je težko 
verjeti. M nenje je, da gre za ita­
lijanske nacionaliste, ki s tak ­
šnim ravnanjem  hočejo ustvariti 
klimo strahu in negotovosti in 
p o v e č a ti  so v ra š tv o  do n a še  
skupnosti. V to smer se nagibajo 
sami preiskovalci, ki so po treh 
grozilnih pism ih zaostrili nad­
zorstvo predvsem  nad vojaškimi 
objekti v Benečiji.

Kaj se je pravzaprav zgodilo 
med petkom  in nedeljo? O tem  
smo se pogovorili z enim  od vo­
diteljev oddaj na radijski postaji 
Rete Nord-Est Francescom  Ko­
renom.

"V četrtek, okoli 22.45, je ne­
znanec klical in povedal, da so 
podtaknili ogenj pod zapuščeno 
vojaško karavlo na cesti, ki pelje 
na Staro Goro. Obenem  je ob­
vestil, da nas v spovednici če- 
dajske stolnice čaka obvestilo. O 
vsem  smo obvestili orožnike, 
sami pa smo odšli v Čedad, kjer 
smo v stolnici res našli pismeno 
obvestilo s podpisom  "Benecia 
OK".

stopati kot subjekt na pokrajin­
ski ravni v odnosu do političnih 
sil, italijanskih inštitucij in slo­
venskih organizacij.

Jasno je - so na seji poudarili 
- da če bi bli vsi pristopili k 
Zvezi Slovencev bi v videm ski 
pokrajini ustvarili zelo močno 
organizacijo. Do tega žal ni p ri­
šlo, pa ne zato ker ne bi bli vsi 
povabljeni k razpravljanju in so­
delovanju, ali pa zato ker bi bila 
ponujena oblika organiziranosti 
zgrežena. Nasprotno. Danes se 
nam reč v Benečiji odpira nova 
perspektiva, ki se opira na de­
m okratičnem  odločanju in široki 
participaciji zavednih in ak tiv ­
nih Slovencev in nenazadnje na 
organizacijo, ki je po naši meri, 
izhaja iz tukajšnje stvarnosti in

Nova Gorica, 10. februarja.
Slovenija je prejšnji teden po­

stala polnopravna članica M ed­
narodnega olim pijskega kom ite­
ja in na sobotni slavnostni otvo­
ritvi zimskih olimpijskih iger je 
pred našim i tekm ovalci sm učar­
ski skakalec Franci Petek nosil 
slovensko trobojnico v rokah. Še 
prejšnji teden  je kazalo, da bodo 
naši najboljši sm učarji sicer lah­
ko nastopili na olimpijadi, toda 
le pod znakom  petih  krogov, se­
daj pa že prvič branijo naše bar­
ve. Upam, da uspešno. Repre­
zentanca je odšla na pot s svoje­
vrstno obljubo, da se bo vrnila z 
dvem a kolajnama. N ihče seveda 
ne bo končal v Sibiriji, če se to 
ne bo zgodilo, če pa se bo slo­
venska zastava zares kdaj dvig­
nila ob odru za zm agovalce in 
če bi se — daj bog! oglasila 
tudi slovenska himna, potem  bi 
bil naš narod vsaj za dan-dva 
najsrečnejše ljudstvo na svetu.

Slovenci smo doslej na olim­
p ijad ah  sev ed a  že n asto p ali, 
vendar za jugoslovanske barve. 
Naš delež je bil opazen zlasti v 
zimskih športnih, kjer smo se­
stavljali večino ali kar celoto 
športnega dela ekip (pri funkci-

V petek, okoli 15. ure, smo do­
bili drugi telefonski poziv. To­
krat je bil požar najavljen v Ah­
tnu, kjer je res zgorela karavla.

T re tje  te lefonsko  opozorilo  
smo dobili v nedeljo, ko so nam 
rekli, da nas čaka obvestilo na 
pokopališču v Kosci v občini Sv. 
Lenart in sicer na grobu župni­
ka Rina M archiga.

Z orožniki smo se odpeljali v 
Kosco in na grobu res našli pis­
meno opozorilo, ki je v bistvu 
bilo podobno prejšnjima. V njem 
je bila postavljena zahteva po 
zaščiti S lovencev  na V idem ­
skem, kot to veleva sama usta­
va."

Toliko o kroniki dogodka, ki 
predstavlja alarm ni zvonec za 
našo skupnost v teh krajih. Ne 
glede, če so požigalni a ten ta ti in 
anonim na pisma sad neuravno­
vešene pameti, gre zadevo čim- 
prej razkriti. Takšnih "lažnih' 
p rijateljev  Slovencev resnično 
ne potrebujemo, še manj v tem  
zaostrenem  predvolilnem  ozrač­
ju, ko je naša skupnost itak ta r­
ča napadov s strani legalnih or­
ganizacij in strankarskih orga­
nizmov. Rudi Pavšič

je moč
ki prvenstveno odgovarja po tre­
bam in željam samih Slovencev 
iz videm ske pokrajine. 1

N aloga pokrajinske SKGZ v 
teh mesecih - je bilo dalje pou­
darjeno na seji - je sodelovati 
tako na pokrajinski kot na de­
želni ravni pri pripravah na ob­
čni zbor SKGZ, ki bo letos spo­
mladi. V tem  smislu je še poseb­
nega pom ena še naprej aktivno 
sodelovati in se vključiti v delo 
komisije za spremembo statuta.

V drugem  delu seje pokrajin­
skega odbora je beseda tekla o 
program u delovanja in o tekočih 
zadevah, m edtem  ko bo čez n e­
kaj d n i na p rih o d n ji seji na 
dnevnem  redu vprašanje volitev 
za obnovo parlam enta in kandi­
datov na območju, kjer živimo 
Slovenci v Italiji.

onarjih je bil seveda republiški 
ključ dosledneje upoštevan). Po­
ložaj tekm ovalcev  v zim skih 
športnih je bil zadnja leta do 
kraja absurden, saj smo Slovenci 
takorekoč sami polnili proračun 
vsejugoslovanske reprezentance. 
Še največ denarja se je stekalo 
na kup s svojevrstno blagovno 
loterijo "Podarim-dobim ", ki je 
bila (tega ne bom nikoli razumel 
zakaj) že promocijsko omejena 
na slovenski prostor. Sicer pa je 
z m ajhnimi izjemami smučarija, 
oblikovanje in oprem ljanje tek ­
movalcev in tekm ovalk ostajalo 
nekako v dom enah Slovenije. 
Smučanje je celo veljalo za slo­
venski nacionalni šport! Če se 
zaradi tega o Sloveniji v svetu 
ni vedelo nič več, kot bi se sicer 
lahko, pa se je vsaj slovenščino 
pred leti lahko slišalo v zadnjo 
zakotno vas vseh celin, saj je 
Bojan Križaj na otvoritvi olim­
pijskih iger v Sarajevu podal 
svečano zaobljubo športnikov v 
s lo v en šč in i. S lo v en ec  M etod  
Trobec je bil tudi avtor sarajev­
ske olimpijske maskote, volkca.

In potem  so seveda tu še ko­
lajne! Srebrna m ojega sovašča-

Dopo anni di esitazioni e di in­
certezze, nasce finalmente la cer­
tezza di vedere realizzato il pro­
getto fra i più necessari attual­
mente nel comune di Resia: il pia­
no di insediamenti produttivi.

Un progetto in programma da 
anni, che è stato approvato defini­
tivamente dalla regione nel gen­
naio 1991 e che consiste nella de­
limitazione e urbanizzazione di 
una zona in cui insediare attività 
economiche. La realizzazione del 
progetto darebbe la possibilità 
alle aziende presenti in valle e at­
tualmente sistemate in locali pro­
visori, di trasferirsi in questa area 
é permetterebbe loro di consoli­
dare e potenziare le singole attivi­
tà.

Il progetto individua due zone 
in cui realizzare il piano: la prima 
in località Poje a S. Giorgio di Re­
sia che prevede n. 7 lotti, per un 
totale di 13 mila metri quadrati, e 
altri n. 3 lotti in località Malicen, 
sulla strada che porta a Stolvizza.

na, Solkanca Ju re ta  Franka v 
veleslalom u v Sarajevu, je bila 
naša prva zimska olim pijska m e­
dalja. Vsi so jo pričakovali od 
Križaja, ki mu je za nekaj pičlih 
tisočink ušla v Lake Placidu, 
toda naš najboljši sm učar vseh 
časov te sreče ni imel. Zato pa 
so se z olimpijskimi odličji okin- 
čali še M atjaž Debelak m ed ska­
kalci in naša skakalna ekipa De- 
b e la k -Z u p a n -T e p e š -U la g a  in 
M ateja Svet v kanadskem  Call- 
garyju. Od teh  športnikov je po­
novno na olimpijskih prizoriščih 
le še M atjaž Zupan, sicer pa so 
moštva močno pomlajena. Delno 
tudi zato, ker doslej nismo znali 
športnikov dovolj motivirati, da 
bi dalj časa ostajali zvesti tek ­
movanjem. Drugače povedano: 
šport sam ni bil pri nas nikoli 
dovolj donosen, da bi se splača­
lo braniti državne barve, da bi 
direkten in posreden zaslužek 
odtehtal leta fizičnih in psihič­
nih naporov, izpostavljanje p re­
soji javnosti in pritiskom  priča­
kovanj samih izjemnih uspehov.

Ta pritisk je čutiti tudi sedaj, 
ko prvič samostojno nastopam o 
na olimpijskih igrah. Pričakova­
nja so resda skromnejša, kot v

L'amministrazione comunale ha 
provveduto in seguito ai finanzia­
menti ricevuti, a fare un progetto 
generale e un progetto esecutivo 
del primo lotto di lavori, preve­
dendo di iniziare da S. Giorgio. In 
questa zona devono comunque es­
sere ancora smantellati i prefab­
bricati tuttora presenti; a questo 
proposito c’è già un progetto e lo 
smantellamento dei prefabbricati 
è già stato appaltato. Molto ap­
prossimate le date di ultimazione 
dei lavori: entro il 1993 si prevede 
la fine dei primi due lotti, mentre 
da qui a tre anni è prevista la rea­
lizzazione di questa prima area. 
Se in seguito si dimostrerà oppor­
tuno realizzare anche la seconda 
zona adibita al piano per l’inse­
diamento in valle di altre attività 
produttive, l'amministrazione lo­
cale provvederà alla delimitazio­
ne urbanizzazione dei vari lotti.

Catia Quaglia

prejšnjih letih, saj so bili tudi re ­
z u lta ti  n aš ih  tek m o v a lce v  v 
p r e d o l im p i j s k e m  o b d o b ju  
skromnejši. Toda ker se na olim­
pijskih igrah pogosto zgodi, de 
zmaga tisti, na katerega ni nihče 
računal, je prav možno, da bodo 
a lb e r tv illsk e  fanfare  za ig ra le  
Z d rav ljico . S m u čarsk a  zveza 
S lovenije  im a že p rip rav ljen  
"cenik". Dobitnik zlate kolajne 

b i p re je l n ep o sred n ih  15.000 
nem ških m ark denarnega p ri­
znanja uspeha, kar je vsaj deset­
krat manj kot v Avstriji, vendar 
skoraj dvakrat več kot na Šved­
skem. Seveda si želim, da bi na­
šim tekm ovalcem  uspelo  p o ­
vsem izprazniti blagajno Smu­
čarske zveze! Žal je bil po pr­
vem dnevu tekm ovanj blagajnik 
naše zveze brez dela, saj ni bilo 
nobenega slovenskega sm učar­
skega skakalca m ed deseterico. 
Bo pa drugič bolje, se po malem 
tolažimo vsi. In če medalje ne 
bo na zimskih, bo pa na poletnih 
olimpijskih igrah. In če ne letos, 
pa kdaj drugič. Važno, da smo 
zdravi in da se imamo radi.

Toni Gomišček

S SEJE PO K R A JIN S K E G A  OD BO RA  SK GZ ZA VID E M S K O  PO K R A JIN O

V povezovanju

Ecco il piano
Riguardo l'artico|p pubbli­

cato sul nostro giornale nel­
lo scorso numero sul Piano 
provinciale sulle discariche, 
ci giunge una precisazione 
dell'assessore provinciale al­
l ’eco lo g ia  A ldo M azzola. 
"Non esiste né a S. Pietro, né 
tantomeno a Cividale, alcun 
inceneritore - spiega Mazzo­
la - mentre a Torreano l’uni­
ca discarica é di inerti e co­

munque é di competenza del 
Comune".

Mazzola sottolinea che, in­
dividuate dal Plano le aree 
idonee, i siti verranno loca­
lizzati in base alle indicazio­
ni pervenute, comparate con 
le valutazioni di impatto 
ambientale. Ma tranquilli: 
"Per le Valli di discariche 
non se ne parla, così come 
per il Cividalese".

Se bo y AlbertviUe oglasila Zdravljica?
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V TRSTU STA PREDAVALA PALETTI IN MERKU'

Večer o Reziji
E dalla biblioteca 
numeri interessanti

Rudi Skočir
w

v Čedadu na 
“Moji banki”

V prostorih Tržaške Kreditne 
Banke v Čedadu so od pone­
deljka 10. februarja na ogled  
umetniška dela slovenskega sli­
karja Rudija Skočirja. Razstavo 
z naslovom Hommage a tous les 
mineurs - Poklon vsem rudar­
jem, je slovenski denarni zavod 
organiziral v sodelovanju z Be­
neško galerijo iz Špetra. Naslov 
razstave je rdeča nit, ki povezu­
je vsa likovna dela, olja, grafi­
ke in risbe Skočirja. Dela so po­
svečena rudarjem živega srebra 
v rojstni Idriji in hkrati vsem  
tistim, ki so morali iskati delo v 
rudnikih po svetu, v prvi vrsti v 
Belgiji.

Rudi Skočir, ki je prejel šte­
v iln e  n agrad e in p rizn anja  
doma in po svetu in se je že 
večkrat predstavil v Benečiji, 
bo razstavljal v čedajski banki 
do 13. marca. Razstava bo odpr­
ta po urniku banke.

O rezijanski stvarnosti p red­
vsem na jezikovnem  področju je 
tekla beseda na predavanju, ki 
ga je v Trstu, v Peterlinovi dvo­
rani, pripravilo Društvo sloven­
skih izobražencev.

Uvodoma je rezijanski župan 
Luigi Paletti v narečju pozdravil 
tržaške poslušalce in se zahvalil 
za večer, ki so ga člani Društva 
slovenskih izobražencev posve­
tili Reziji in njenem u prizadeva­
nju, da bi se kulturno prebudila.

Pavle M erkù je v svojem po­
segu orisal zgodovinsko ozadje, 
ki je nem alo prispevalo, da se je 
Rezija odtujila od slovenskega 
prostora in prestala nem alo tež­
kih trenutkov. Opozoril je na 
mejo na Idrijci, ki je najusodnej­
ša, kar jih je bilo na Sloven­
skem, saj je odtujila naše ljudi, 
da se še danes z veliko težavo 
sporazumevajo m ed seboj.

Tudi sredi tega stoletja, je 
bilo m nenje Pavleta M erkùja, je 
meja nadalje delila Slovence v 
teh  krajih. Nadiški, terski in re ­
z ijan sk i S lo v en ci n iso  im eli 
možnosti, da bi vzpostavili ka­
kšnih trajnejših vezi med seboj 
in da bi skupaj tudi sodelovali.

Kljub tem  nem ajhnim  teža­
vam pa smo v zadnjem času bili 
p r ič e  s tv a rn e m u  n a ro d n em u  
prebujanju, ki se kaže v pospe­
šeni kulturni in vsesplošni de­
javnosti. Dokaz takšnega prebu­
janja je tudi lanskoletna m edna­
ro d n a  k o n fe ren ca  za sestavo  
nove rezijanske slovnice in p ra­
vopisa, ki so se je udeležili šte­
vilni strokovnjaki za rezijansko 
narečje.

Pri tem  pa je pomembno, je še 
podčrtal Pavle Merkù, da bodo 
akti o konferenci v kratkem  izšli 
v Amsterdamu.

Cambiamenti importanti ed inat­
tesi sono avvenuti in questi ultimi 
anni nelle biblioteche. Parliamo 
naturalmente di quelle che non si 
limitano a gestire i libri e fornire 
fotocopie per le ricerche, ma di 
quelle che mantengono il passo 
con l'evolversi del sapere e delle 
comunicazioni.

La biblioteca di Cividale si inse­
risce bene in quest'ultimo contesto. 
E' diventata infatti un riferimento 
culturale irrinunciabile per la co­
munità e a riprova di ciò parlano i 
dati u ltim am ente elaborati. E' 
quanto si afferma in un comunicato 
stampa della Biblioteca civica di 
Cividale.

I prestiti domiciliari - continua il 
comunicato - sono stati di 7.248 li­
bri, le presenze in sede di 13.379 
unità, con una media giornaliera di 
58 persone. Ha coinvolto nella let­
tura ogni categoria di individui, 
dal bambino in età prescolare, al 
pensionato, dalla casalinga allo 
studente universitario, senza alcu­
na discriminazione di carattere 
culturale. Ciò è stato possibile cer­
cando di sollecitare un rapporto di­
verso utente-libro, affiancando alla 
necessità e all'utilità dello stesso il 
fascino e il divertimento, propo­
nendo ai ragazzi libri spiritosi, cor­
redati magari da audiocassette e 
agli adulti i cosidetti volumi di "fa­
cile lettura" e di "fiction Natural­
mente anche tutti gli altri settori 
del sapere sono stati aggiornati, 
dalla storia, alle scienze, dalla reli­
gione alla psicologia, dal settore 
prescolastico a quello dedicato alla 
nostra regione.

Non tralasciam o l'em eroteca 
(settore della biblioteca riservato a 
giornali quotidiani e riviste) che 
consta attualmente di oltre 150 te­
state nazionali e regionali, in grado 
di soddisfare - per l'eterogeneità 
dei titoli - tutte le richieste che 
l'utenza rivolge all'istituto. Vi si

trovano anche i giornali per bam­
bini e ragazzi.

Le attività culturali proposte 
sono state numerose ed eteroge­
nee, con varie presentazioni di li­
bri di scrittori noti, nonché di nuo­
ve firme. .

L'ultimo incontro ha avuto come 
protagonista il libro per ragazzi 
"Fox" di Francesca Venturini, Vit­
toria Zanin e Gabriella Tessari 
(edizioni Le marasche). Le autrici 
hanno illustrato al folto pubblico il 
contenuto del testo, rivolto ai bam­
bini che amano la natura e gli ani­
mali. Il dott. Livio Sossi, presidente 
del Centro di letteratura giovanile 
"A. Alberti" di Trieste si è invece 
soffermato sull'importanza della 
lettura per i ragazzi che deve esse­
re stimolata sia dalla famiglia che 
dalla scuola.

Era presente anche l'illustratore 
Gon. L'assessore alla cultura del 
comune di Cividale, Claudio Za- 
nutto, ha portato il saluto dell'am­
ministrazione.

Ricordiamo infine, che l'orario di 
apertura per il pubblico è il se­
guente: martedì, mercoledì, giove­
dì e venerdì dalle 14 alle 19; il sa­
bato dalle 8.30 alle 12.

SOCIETÀ' ARTISTICO 
LETTERARIA DI TRIESTE

presenta m a rted i 18 feb ­
b ra io  a lle  18.30 nella sala 
di via S. Nicolò, 7 lo scrit­
tore

FRANCO FORNASARO
ed i suoi romanzi

Quale terra? e Incontro
interverranno:
Carla Guidoni Benedetto 
M ichele Obit

Za pust 1. marca v Ptuj

63 - LA PROIBIZIONE DELLA L IN G U A  SLOVENA N ELLA VITA RELIGIOSA DELLA SLAVIA FR IU L A N A _________

Un muro di gomma è il senso stesso della diplomazia
Don Gorenszach, parroco di San 

Leonardo, crede doveroso interve­
nire. "Qui, scrive a Nogara, c'é 
l'impressione che per ragioni in­
sindacabili, si vada in traccia di 
una vittima fra il clero. Se ciò ri­
sponde a verità non trovo giusto 
né prudente che questa si debba 
designare nella persona del Gu­
ion..."(1). "L'Arcivescovo inflessibi­
le, annota il Guion. A stento ot­
tengo di ritirarmi con Pasquale 
col 31 c.m. Che dura sorte!... Avvi­
lito a morte"(2).

Nogara però gli propone di as­
sumersi la cura di Masarolis, men­
tre manderebbe il nipote a Mersi- 
no. Ma il Guion osserva "che in 
Masarolis dalla quasi totalità non 
si comprende la lingua italiana in 
spiritualibus, quindi la necessità 
di usare il dialetto locale ed ecco­
mi sulla breccia nella lotta che ci 
si fa col pretesto della lingua"(3).

Se il decreto del Petricig dor­
me, quello per il Guion é esecuti­
vo. Domenica. Saluto: in seguito 
ai gravissimi dispiaceri subiti la 
mia salute é molto deteriorata. 
Col consenso dell'Arcivescovo mi 
ritiro a riposo. Vi avrò sempre 
presenti nella mia preghiera e

Messa. Voi pregate per me. Com­
mozione generale "(4).

Scompare così dalle Valli un'al­
tra figura di prete molto interes­
sante. Non é chi non veda nell'a­
zione di Nogara e dei suoi allegri 
consiglieri una boccaccesca mes­
sinscena per coprire un cumulo 
ben più laido di vigliaccherie per­
petrate a danno di un popolo e di 
singoli preti deboli e indifesi. E' 
un piccolo, ma tristissimo, capito­
lo di storia ecclesiastica.

Il Prefetto, trionfante, comunica 
alla sua fonte governativa: "Allon­
tanamento immediato già avvenu­
to dalla Valle del Natisone di uno 
dei peggiori dei sacerdoti suindi­
cati, don G. Guion"(5).

Il nuovo parroco
Se strana poteva apparire la re­

sistenza del Prefetto al trasferi­
mento dalle Valli di mons. Petri­
cig, sem pre un prete sloveno, 
meno strana doveva risultare la 
nomina del sostituto.

La mens di Nogara é espressa 
in una sua "confidenziale e riser­
vatissima" a mons. Liva. Questi gli 
deve suggerire alcuni nomi di

preti che "devono essere, oltre che 
buoni, bravi e robusti, friulani e 
bene accetti al fascismo”(6).

Un primo suggerimento non va 
a buon fine: "Non posso più fare 
assegnamento sulla persona che 
aveva in vista ed aveva in un pri­
mo tempo accettato "(7).

Chi poteva essere? Forse don 
Valentino Buiatti, se don Cramaro 
lo propone per rilanciare l'Azione 
Cattolica nelle Valli (8).

La risposta di mons. Liva é pru­
dente e deludente nello stesso 
tempo: "Per San Pietro al Natiso­
ne se disgraziatamente non potrà 
assumere la parrocchia un sacer­
dote pratico delle due lingue, non 
oso fare nomi; ma osservo che don 
D'Ambrosio da Azzida sarebbe 
ben accetto, dà prova di molto 
zelo e capacità. L’ultima sua man­
canza é riparabile "(9).

Che Liva equivocasse sulle qua­
lità del D'Ambrosio e sull'oppor­
tunità di affidargli la forania di 
San Pietro é un indice della sfidu­
cia che ormai sta invadendo il suo 
animo senescente sul destino del­
la Slavia, nonché del risultato cui 
può portare a lungo andare l'inu­

tile, se non pericolosa, distinzione 
tra prassi e principi.

Nogara, non si sa su consiglio 
di chi, pone gli occhi sul vicario 
di Gagliano, don Antonio Bertoni. 
Appena l'interessato viene infor­
mato, si rivolge al Vescovo decli­
nando l'invito: "In seminario io fui 
soggetto per sette anni a scrupoli 
che non mi permisero di dedicar­
mi allo studio come avrei dovuto 
ed in conseguenza dell'indeboli­
mento fisico la mia resistenza al 
lavoro si risente ancora e la forza 
di volontà é assai diminuita sì da 
farmi scansare le difficoltà e, se 
mi trovo in mezzo, si confonde e 
soffre intensamente. Il mio agire é 
a scatti, sono troppo passionale e 
troppo vile nelle difficoltà. Come 
farò domani a dirigere bene una 
parrocchia importante?... Domani 
dovrò essere a contatto con l'auto­
rità e quindi come mi comporte­
rò?"^!)).

In questa lettera ci sono tutte le 
indicazioni perché Nogara insista 
nella scelta. Ci vuole un perso­
naggio malleabile e cedevole; sarà 
più facile il compito di chi lo 
deve pilotare. Un muro di gomma 
é il senso stesso della diplomazia.

Faustino Nazzi

Note:
1 - ACAU, Sac. Def., Guion don G io­
vanni, le ttera  a N ogara del 3-3-1935.
2 - Diario Guion, 21-3-1935.
3 - ACAU, Sac. Def., G uion don Gio­
vanni, le ttera  del 28-4-1935. In seguito 
andrà a San Lorenzo di Soleschiano e, 
dal 1936, a Vaibruna, dove rim arrà 
fino alla m orte avvenuta nel 1966.
4 - Diario Guion, 14-4-1935.
5 - ASU, Sez. Pref., Busta 22, Fase.79, 
Rei. ecc. del 20-2-1935.
6 - ACAU, Cividale, Corrispondenza 
Liva-Nogara, le ttera  del 13-8-1935.
7 - Ivi.
8 - Ivi, Sac. Def., Cram aro don G iusep­
pe, lettera del 19-6-1935.
9 - Ivi, Cividale, C orrispondenza Liva- 
Nogara, le ttera  del 16-8-1935. Don En­
rico D'Ambrosio era stato nominato 
cappellano di Azzida al posto di don 
G. Guion. La m ancanza di cui si parla 
sarebbe costituita da una lettera a 
stam pa spedita alle famiglie di Bri- 
schis a conclusione di un corso di 
Missioni al popolo da lui tenuto, nella 
quale, in un linguaggio un po' esalta­
to, ringrazia la popolazione della ge­
nerosità e dell'affetto particolare nei 
confronti della sua persona. In pratica 
una esibizione di vanità incontrollata.
10 - Ivi, Sac. Def., Bertoni mons. Anto­
nio, lettera del 18-11-1935.

Avrà inizio mercoledì 19 
febbraio alle ore 20 il corso di 
sloveno che si terrà a Prato di 
Resia presso la sala parroc­
chiale.

Il corso, promosso dall'Istitu­
to per l'istruzione slovena di S. 
Pietro al Natisone, viene pro­
posto al comune di Resia ed a 
quelli limitrofi, è gratuito ed è 
rivolto a tutti, anche a coloro 
che si accostano per la prima 
volta alla lingua slovena.

Per informazioni ed iscrizio­
ni ci si può rivolgere all'Unio­
ne circoli culturali sloveni a 
Stolvizza (tel. 0433 - 53428).

E na izm ed  n a jzan im iv ejš ih  
priložnosti za obisk Ptuja v Slo­
veniji je prav gotovo Kurentova- 
nje, ki bo letos malo drugače in 
sicer v nedeljo 1. marca. Priče­
tek bo ob 13. uri, ko bo po m es­
tnih ulicah in trgih nastopila 
Ptujska godba na pihala.

Ob 14. uri bodo začeli igrati 
plesni ansambli, ki bodo prav 
tako razporejeni na trgu MDB, v 
Trstenjakovi ulici, na Titovem 
in Slovenskem trgu, staro m es­
tno jedro pa bo ta dan v znam e­
nju velikega karnevalskega p le­
sišča za obiskovalce kurentova- 
nja. Ker bo to ples v maskah, je

seveda zaželjeno, da tudi obi­
skovalci nataknejo vsaj nos z 
očali, in se tako pridružijo plesu 
v maskah. Ob 15. uri bodo na­
stopile folklorne in etnografske 
skupine, kamor sodijo tudi ku­
renti. Kurenti, večni osvajalci 
ženskih src, bodo zbirali žepne 
robčke, kurent z največ zbrani­
mi robčki, bo ob 18. uri razgla­
šen za dobitnika nagrade "Zlati 
zvonec Ptuja '92".

Za zaključene skupine, ki so 
se pripravljene m askirati na po­
ljubno temo, so pripravili tudi 
tekmovanja, ki jih bodo spre­
mljali lokalni vodniki.

In questo edificio  ha sed e  la b ib lio teca  di C ividale
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V SR1EDO 5. FEBRARJA SO PO VASEH SAUONSKE DOLINE PARŠLI F1NANCI AN POBRAL KOTLE' AN PARD1ELO JUDI

An tiste kapice žganja so šle
"Mi é tornato in mente il 9 

novembre del 1943, quando i te­
deschi hanno bruciato il paese". 
Così ci ha detto un anziano di 
Costa, gli occhi svegli ma tre­
manti. Esagerato? No, l’uomo 
sembrava sincero, perché poi 
avrebbe dovuto mentire? La sua 
é una delle tante reazioni che 
abbiamo raccolto qualche gior­
no fa, ascoltando la gente che 
vive in alcuni piccoli paesi di 
montagna dei comuni di Savo- 
gna e S. Pietro al Natisone, og­
getto, mercoledì 5 febbraio, di 
ispezioni e perquisizioni da par­
te della Guardia di Finanza.

Una "retata" nei confronti di 
chi produceva grappa in pro­
prio, nelle proprie cantine, di­
stillando le vinacce o le susine, 
le mele cadute dai propri alberi. 
Tutto questo é illegittimo, inuti­
le nasconderlo. Si può dire - 
come ha detto la gente con cui 
abbiamo parlato a Brizza, Puoie, 
Costa, Vernassino, Stefenig - 
che con la grappa fatta in casa 
non si guadagna niente, che 
sono solo pochi litri da dare ad 
amici o parenti, da bere ogni 
tanto in compagnia, e che alme­
no così la frutta serve a qualcosa 
e non marcisce. Si può parlare 
di tradizioni, di usanze radicate. 
Tutto vero, ma non serve a mol­
to di fronte alla legge, anche se 
questa é del periodo fascista. 
(Sui verbali é citata, in fatto di 
perquisizioni domiciliari, una 
legge del gennaio del 1929).

Quello che ha irritato, e so­
prattutto spaventato la gente, 
non é stato tanto questo improv­
viso risorgere del proibizioni­
smo, quanto il modo con cui sa­
rebbero avvenute queste ispe­
zioni, queste perquisizioni. Più 
di qualcuno si é sentito trattato 
come un delinquente. I circa 
trenta agenti della Guardia di 
Finanza - riportiamo sempre le

Takole kuhajo žgan je na Krasu, blizu  Tarsta (foto Križmančič)
impressioni delle persone che 
abbiamo sentito, in prevalenza 
anziane, tutte ancora spaventate 
dall'accaduto - mostravano un 
tesserino, chiedevano dov’era la 
cantina. Secondo quanto riferito, 
sarebbero anche entrati in alcu­
ne abitazioni, senza dare spiega­
zioni, senza a lcun  m andato. 
Avevano in mano un elenco di 
nomi, sapevano dove cercare. 
Hanno fatto dei verbali, ed ora 
ci si aspetta dei risvolti proces­
suali.

Questo ci ha detto la gente, 
chi senza alcun timore di far 
sentire la propria voce, anzi pre­
tendendo che sul giornale ven­

ga messo in evidenza quanto 
hanno detto, chi dopo molte in­
sistenze, in modo anonimo, per 
la paura, crediamo in verità esa­
gerata, di qualche ritorsione.

Al di là di questo,- e’ incredibi­
le come, nei paesi in cui siamo 
andati, i commenti siano stati 
sempre gli stessi. E' il segno che 
la gente é rimasta veramente 
colpita da questo fatto. Anche 
so rvo lando  sul valo re  d e lla  
grappa e delle caldaie seque­
strate, rimane infatti negli abi­
tan ti di questi piccoli paesi 
l’amarezza, la "ferita m orale” 
come ha detto qualcuno, per 
come sono stati, ancora una vol­
ta, trattati. Michele Obit

"So nas tratal, ku teroriste ". 
Takole nam  prave Anna Laure- 
u g  iz Štiefniča, gor nad Sauod- 
njo.

Anna je  šele vsa prestrašena, 
pretresena od kadar so paršli, v 
sriedo 5. febrarja popudan, fi- 
nanci tuč na nje vrata. So ji po­
kazal teserin  an  se storli odpriet 
kleti, štalo, na koncu še solar an 
potlè ji nesli proč kotu an žga­
nje. "Parvo so paršli na štier, 
brez diviže, "in b o rg h ese”, an 
po tlè  še drugi štier. A dan je 
"varvu" mojo hči, dva so bli pa 
ta par mene, ki san sediela ta 
pred hišo, ta na tasi darvi. Drugi 
je šu gor zad za hišo an gledu 
okuole. So se obnašal zlo slavo, 
sam jim  j ala, de se čujem ku te 
nargarš od teroristu  bit takuo 
gledana, de naj jih je špot, naj 
gredo g ledat kjer je droga, kjer 
kradejo m iliarde, ne zgubjat cajt 
tle  par nas, za malo litru  žganja, 
ki an če poberejo vse, po cieli 
dolini, na bo vsega kupe deset 
m ilionu vriedno."

Nje kunjad Albino Cernoia
je zaries jezan an užaljen. "San 
biu tu  host, kar me je paršla k li­
cat Patrizia, moja navuoda. Kar 
je šla ta od duom a za prit po me 
v host, an  financ je leteu  za njo. 
Sam paršu dam u an san vi du 
vas an moviment. Še de bi imiel 
Buoh vie ki.

Žganje ga kuham o za nas, ne 
za komerčjo, antà 'no lieto ti 
more iti dobro, m agar potle za 
štier, pet liet pa niem aš nič, na 
rata obednega sadja.

Potlè so nardil verbal na ime 
Anne. Kar so ga lepuo napisal, 
sam jim  jau, de naj ga arztarga- 
jo, zak nji ji na smie ra ta t nič, na 
bojo njo uozil po tribunaleh, je 
uduova an ima dvie hčera, naj 
ga narde mene, ki san sam an 
imam samuo adnega pisa. So me 
bugal".

Tuole nie ratalo samuo go par 
Štiefniče, bili so po cieli Sauon- 
ski dolini. Šli smo v Gorenje 
Barca gor h Rusonam. Silvano  
Carlig, njega žena Maria an nu- 
nac Pietro so nas pejal v hišo an 
nam poviedal. M aria je p ru  jez­
na. So tiel iti v hišo, pa jih je 
u stav la  na  p rag u  "Kje im ata 
mandat? San jih uprašala. "Nam 
na kor", so mi odguoril. "Pa brez 
njega na prideta v mojo hišo ", 
san jim  j ala an jih nisem pustila 
skuoze urata. Pa nieso tiel čut 
ražona. So tiel iti v hliev, v kliet, 
povserode, an tu  kongelator. Pa 
jih niesam  pustila. Takuo so se 
slavo obnašal, de so še potisinli

tuo guore, pa obedan nam  neče 
reč kakuo se kliče "zak se boji­
mo!"

Adna nuna zlo šimpatik, jih je 
ustavla ta na pragu od hiše: "Jih 
niesam  pustila iti notar, san jim 
jala, de imam 82 liet, muoj mož 
je umaru, muoj sin tudi, sedan 
liet od tega san m uorla zapriet 
ošterijo, ka čejo še od mene?". 
Le tela nuna nam  je doložla: "Al 
je kak špijon tuole skuhu, al pa 
jih je pošju kajšan od tistih, ki 
runa žganje dol v Laškem, tisti 
industrijah."

Druga nuna nam je jala, de so 
paršli v hišo, jo vprašal kje je 
k liet an  če jo odpre. Ona jim je 
odguorila, de niem a kjuča, de 
nie sinu doma, de jim  na more 
pokazat nič, potlè je paršu sin 
an je ratalo, kar je ratalo. Tela 
žena je  zaštiela deset m akin an 
adan furgon pun financu.

Na druga žena an na čeča so 
jale, de nieso še maj preživiele 
tega. "Vsieh kupe je bluo 32 fi- 
nancotu, vič ku naju vasnjanu. 
Skakal so napri an nazaj, so se z 
nam  obnašal, ku de bi bli Buoh 
vie kajšni delinkuent, kjer nieso 
ušafal nič, so nesli proč sadje 
pod žganjam, ki ga vsak lahko 
kupe tu vsaki butigi."

An nunac iz Kuoste je jau: 
"Kar san odparu vrata moje hiše, 

se mi je  parielo, de san se varnu 
na tisti žalostan dan, 9. novem ­
ber j a 1943, kar so zažgal našo 
vas. Glih takuo so skakal od 
adne hiše do te druge, se žviž­
gal, se klical, uekal. Mi smo bli 
pa vsi prestrašeni."

Okuole pravejo, de so hodili 
gladat kotu an drugo posodo an 
blaguo ne samuo po kletieh  an 
hlievi. Čuje se de so šli an po 
hrameh, de so fifal po armaro- 
nah, gledal še tja pod pastiejo... 
Vsi so jal, od Štiefniča do Bare, 
od Puoja do Kuoste, pru takuo 
po drugih  vaseh naših dolin, 
kjer je paršu glas od tele "reta­
te", de tle nas čejo začefat, nam 
na puste živiet. Tle par nas ku ­
hat žganje je stara navada, kaj­
šan je im eu šele kotu od svojega 
nona.

Vsi vedo, de je prepoviedano 
kuhat žganje, pa tarkaj ki se ga 
tle par nas skuha, kajšno škodo 
more narest? An kamu?. Se sku­
ha tuo malo, ki se z veliko fadi- 
jo, z velikim  trudam  eie pardiela 
tle doma. Al se bo muorlo pusti 
zagnjit vse? Al se bo muorlo po- 
sieč še tuo malo, ki se redi an 
pustit rast garbido?

V beneški 
“tragedija”
Prepišem o vam  an kos ko m e­

dije "Žganjari", ki jo je  biu napi­
su Izidor Predan - Dorič an ki, 
nom alo liet od tega jo je  bluo 
predstavilo  Beneško gledališče.

Petar: Lepuo m etajo toje čieš- 
pe. Od adnega kotla smo ga uto- 
čila že pet litru.

Šiman: Ja, sada lahko se po­
hvalim  da je dobro blaguo. Se 
njesam  troštu, da ga tarkaj uto- 
čimo. Vieš, moje čiešpe rasejo 
use na sončnem kraju. Sonce in 
da cuker, cuker pa uzdigne njih 
muoč, da alkol.

Petar: Bomo videli jutre, če 
bojo m etale tudi moje takuo do­
bro.

Šiman: Se lieuš bi bluo, če bi 
ne bluo prepoviedano, če bi nas 
na financirji lovil.

komediji 
žganjarju

Petar: Ja, prepovued žganje­
kuhe je narbuj neum na stvar, ki 
so jo mogli narest. Ne moreš 
predat sadija, ne smieš kuhat 
žganja. Te silijo da varžeš b la­
guo u gnojak. Al ni grjeh, al ni 
neumnost?

Šiman: Ne, tudi če jih ima use 
hudič nest, jest ne bom metu 
blaga u gnojak! Kje naj uzamem 
denar za živiet? Imam sedem 
otruok za redit. Trjeba jih je ob- 
lječt, obut. Kadar kupim  bargeš- 
ke adnemu, že drugi trje kažejo 
golo rit. Kadar nesem te zadnje­
ga spat, te parvi že ustajajo. Ka­
dar snje te zadnji, te  parvi so že 
spet lačni. Ker sadja ne morem 
predat, ker ne morem prit dru- 
gač do denarja, kuham  žganje. 
Ostu mi je samuo kotu in ga 
imam rad....

Anna Lauretig an... ...Albino Cernoia iz  Štiefniča

našega nona. So skakal napri an 
nazaj. Tle so bli vič ku no uro, 
jih je bluo nih 25. N a koncu n ie­
so ušafal nič, so jal de se varnejo 
za no lieto."

M aria an Silvano so nam  jal 
za iti du Dolenjo Barco. V teli 
vasi smo šli čah G iuli Petrusin, 
uduova Cromaz. Žena je  vsa 
prestrašena an od tistega dneva 
stoji slavo, ponoč na spije. "Vse 
so nam nesli, kotu an žganje. Se 
skuha tuo malo, ki se šele pardi­
ela, m igu za predat, pač pa za 
nas, za žlahto. Poliete pride taz 
Francije moja žlahta, sam darža- 
la tiste žganje za jim ga šenkat, 
seda, ka jim dam?".

Potlè smo šli v Gorenj Barnas, 
v Puoje an Kuosto. Tle vsi zves-

I SINDACI DI SAN PIETRO E SAVOGNA SULLE RECENTI PERQUISIZIONI

“Un metodo un po’ discutibile”

Tudi v Gorenjim Barnase so b li financi

Un m etodo com pletam ente 
sballato, dovevano agire in modo 
diverso ". Questo il commento del 
sindaco di S. Pietro Marinig sulle 
perquisizioni della Guardia di Fi­
nanza che hanno riguardato anche 
alcuni paesi del comune di S. Pie­
tro. Il consiglio comunale di Savo- 
gna discuterà martedì l'accaduto. 
"Ho appreso dalla popolazione 
quanto e successo - afferma il sin­
daco Cudrig - ed ho notato gran­
de preoccupazione per i modi, le

Erocedure adottate, che sono sem- 
rate un po' esagerate. Cerchere­

mo di fare in modo che il danno, 
dal punto di vista giuridico, non 
possa influire molto sulle fami­
glie".

Tra le voci, non sarebbe dovuta 
mancare quella della Guardia di 
Finanza. Al Comando della quinta 
legione di Udine dove ci siamo ri­
volti sono però ancora in attesa 
del rapporto sulle perquisizioni. Si 
preferisce, giustamente, attendere 
un documento ufficiale prima di 
parlare.
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RADIO LINE
organizira od 17. februarja 
vsak pandiejak an sredo 18-19, 
v petek 17.30-18.30

TEČAJ ČEBELARSTVA 
CORSO DI APICOLTURA
ogni lunedi e mercoledi ore 
18-19, venerdì 17.30-18.30

S sodelovanjem - a cura 
dell’esperto apistico Cantoni 
Fedele. V študiju bo vodila 
Teresa Costaperaria

Vsak se lahko oglasi po te­
lefonu 727660

JU TRE, PETAK 14. FEBRARJA, JE SVET VALENTIN, PR A ZN IK  ZALJUBJENIH, PA TUDI AŽLE

U m anikom je.
An m ož je  lie tu  po  duor- 

ne od  m an ikom ja  an ueku: 
" Ist s e m  š k o f ,  i s t  sem  
š k o fr

"Duo te  j e  p o v iš u  za  
škofa", ga  je  poprašu  an 
m ied ih  od m anikom ja.

“P a p ež m e je  p o višu r'
“Ne s tu o jte  m u v ie rv a t  

n ič tis tem u  lažnivcu", je  
jau  an dru g i m ož k i je  po- 
slušu  n jih  d iškorš. " ist n i­
s e m  p o v i š u  o b e d n e g a !  
P re lo ž item e u dru g i pre- 
stor, g o spu od  d irek tor, je  
p r e v i t  n evarn o  za  m e sp a t  
s tis tim  č lo v iek a m  k u p e u 
kam bri".

“Muč, m ut", ga je  ta lažu  
an m u lep u o  pravu  d ire k ­
tor, “ga  n e u šafaš buj m i- 
ern ega  m oža  tu usiem  m a ­
n ikom je. Sada se  je  tudi 
luožu  tu g la vo  d e  je  an  
bu og i m a te k r

Ja, ja , p a  is t  k a j im am  
re t, k i sem  na buoga  m iš!

*  *  *

An m ied ih  p s ik ja tra  je  
g le d u  s k u o z e  okn o  ku o  
ta jn o  sk a če jo  ti neum ni iz  
v e s o k e g a  tr a m p o lin a  u 
n ovo p išin o , an se  kom pli-  
m en tiru  s  d irek torjam . —

“Oh, tu o le  n i nič", m u je  
odguoriu , “boš v id eu  kar  
lo žem o  v o d o f

*  *  *

- Mi se  zd i, m uoj Tonca, 
d e  s e  n iso  n ič m ek a n iza l 
te le  za d n je  lie ta , k i srna 
tle  u m anikom je.

Tu sa b o to  sem  biu  šu u 
Videm , an na s red i m ies ta  
sem  v id eu  a d n eg a  s ta reg a  
m oža, k i je  šu  na d ie lo  z  
m alan drin am  na ram ane.

- Muč, m uč m uoj Bepo, 
se  v id e  d e  s i š e le  neum an. 
Tist m ož u lie te h  z  b ie lim i 
la sm i n i šu  na o bedn o  d ie ­
lo, tis t  je  b iu  p red sed n ik  
K ošiga  k i je  šu  e š te rn a va t  
cja h gladiatoriam !!!

Pridita
Velik kartelon, kjer je narisan 

kjuč svetega Valentina je obie- 
šen na zidu glih ta pred cierkvi- 
jo, bandierince vsieh farb, kolu- 
orju so spejene od adne hiše do 
te druge čja čez ciesto: vse tuole 
nam oznanja, de jutre, petak 14. 
febrarja bo v Ažli domači se- 
njam Svetega Valentina, svetega 
Tinaca.

Za ga lepuo praznovat bo sve­
ta maša v dom ači cierkvi. Po 
ošterijah bojo pa godle rimoni- 
ke, čene ka' je zadan senjam?

Za telo veselo parložnost žene 
špečejo an skuhajo tudi štrukje 
an za pokazat, kakuo jih znajo 
dobre runat, so organizal tud 
konkorš te narbuojših štrukju.

na ažlanski senjam
Sevieda, vsi morejo partečipat, 
tudi iz drugih vasi. Zvičer bo 
premjacjon.

Takuo, ki se more videt na fo­
tografiji, na kartelonu je napisa­
no tudi po našim, v našim slovi- 
enskim dialetu.

''Napisajta, napisajta na Novi 
Matajur, de tle v Ažli se na boji­
mo tistih, ki striejajo na tabele, 
kjer blizu italijanskega im ena 
naše vasi, je tudi tisti po našim. 
Te pravo ime naše vasi, takuo ki 
so jo klical že naši te star. Mi 
smo an ostanemo kar smo bli do 
seda, te druz naj pa striejajo." 
Takole so nam j al j udje iz Ažle 
an nas povabil na njih senjam. 
Al prideta an vi?

Spet na 
za postrojit 
skuoze Duge

POVSERODE ZALIVAJO S CIMENTAM, PA V TOPOLUOVEM SO LOŽLI KAMANE

nžlanski
senjam

Na stuojta študierat, de tela je 
na ciesta "interpoderal" an če ji 
je zlo podobna: tela je karmin­
ska pot, ki iz Oblice peje na 
Duge an potlè v Gorenji Tarbi.

Je  že vič liet, ki je takala. 
O tuberja lieta 1990 pa je bla 
paršla še velika pauodnja, po­
plava, ki je bla še tuo vederbala.

Za jo postrojit je biu kam un 
zaprosu za kako pomuoč an po- 
muoč je paršla. Za resnico povi- 
edat, že lan se je viedelo, de Mi- 
n isterstvo  za no tran je  zadeve 
(Ministero degli interni) skuoz 
videmsko prefekturo da 40 mili- 
onu, videm ska pokrajina pa dru- 
zih 80 milionu.

Te parve sude je sriedenjski 
kam un že špindu, sa' so postroj il 
tist kos poti, ki iz Zamierja, sku­
oze Ješičje an Ravne pride v 
Oblico.

Tel tiedan začnejo strojit še 
drugi kos, pa s tistim i sudi, ki 
jih je dala pokrajina.

Za resnico poviedat so bli mu- 
orli začet dielat že an cajt od 
tega, pa se je bluo nieki zapled- 
lo, so m anjkale nieke karte. Na 
vsako vižo, tudi telekrat na po- 
strojejo vso pot, saj ostane uon 
nih stuo, dviestuo m etru poti za 
katere poskarbe nomalo buj na- 
pri, kar pridejo sud, ki je  štan- 
cjala civilna zaščita (protezione 
civile) za škodo, ki jih je bla 
nardila pauodnja lieta 1990.

Takuo, ki nam je jala Renata 
Qualizza, župan v Sriednjem, s 
tistim i sudmi od civilne zaščite 
postrojejo tudi druge poti naše­
ga kamuna, sevieda, kjer je buj 
potriebno.

Vasnjani iz Duzega an Oblice 
čakajo an se troštajo, de priet al 
potlè tudi telo dielo bo nareto, 
pru takuo, de koriera začne spet 
vozit ne samuo do Oblice, ku di- 
ela seda, pa tudi skuoze Duge 
do Gorenjega Tarbja, takuo ki je 
bluo do tri lieta od tega.

Dva fanta za Ruončane

lepi klanci?

Bi korlo zaries jo arzšerit an postrojit
Ciesta, ki pelje v sauodenjsko dolino je  še nimar uozka an nagobarna

c :

D a le t n o

Michele an Ivan sta rešila priimak, pru takuo parnesla puno veseja
V M atajure žive tel dva lepa 

puobčja (liep je tudi njih tata, pa 
nie vič puobič!). Se kličejo M ic­
hele (Miha) an Ivan, ta ta  je pa 
Pietro (Petar) Zuanella - Ruonča- 
nove družine. Duo je pa njih 
srečna žena an mama? Je  Tanja 
Hrast iz Livka, ki je nardila telo 
fotografijo tisti dan, ki je mali 
Ivan dopunu parvo lieto življe­
nja, 18. d ičem berja. M iha an 
Ivan sta pravo veseje ne samuo 
za tata  an mamo, pa tudi za 
none M arja an Ido iz M atajura 
an nona M ilana taz Livka. Za an 
miesac, 12. marca, bo spet torta 
v Ruončanovi družin, tekrat za 
Miha, ki tisti dan dopune "že" 
tri lieta. Puobčjam želmo vse 
narbuojše.

Kje so naši
A nkrat tle  par nas so bli po 

vaseh lepi klanci uoz kam ana 
nareti, potlè so začel kopat jam e 
za kake diela, predvsem  za spe- 
jat fonjature an od tekrat riedko 
še kje ušafamo klance, na njih 
prestor je ciment. Lohni košta 
manj an tud i je manj diela za ga 
narest, pa s tistim  cim entam  ve- 
derbavam o naše vasi. V Topolu- 
ovem so se adne družine ložle 
dakordo an takuo, kjer do malo 
cajta od tega je bluo vse s ci­
m entam  zalito, seda bo spet lašt 
s kam anam  tamiez. Smo šigurni, 
de tudi po drugih vaseh bi judje 
zvestuo parpom agal za spet imi- 
et tiste klance, kjer je bluo an 
buj lahko  hodit, posebno po 
zime kar vse se ledi.

Luja lanskega lieta pokrajnski 
asesor Mazzola je biu dau vie- 
det, de so bli apaltal dielo za po­
strojit, arzšerit pot, ki iz Klenja 
peje do Sauodnje an gor napri. 
Tekrat so bli jal, de že v jesen 
začnejo strojit tist kos cieste, ki 
pride do Kočebarja an de vse bi 
muorlo bit nareto do polietja 
1992. Za tuole so bli stanejal 
okuole an m iliardo lir. Judje, 
kar so zviedel za novico, so bli 
kontent, saj tista pot ratava vsa­
ki dan buj nagobarna an  že vič 
ku kajšan od tistih, ki žive v sa- 
uonski dolini je šu z m akino uoz 
pot. So nieki ovout, ovinki zari­

es nagobarni, pa tudi kjer pot je 
rauna nie nič buojš, sa’ je pa 
uozka an kar se srečajo m akine 
an kam ioni al pa koriera so zari­
es velike m anovre”.

Ben nu, smo že febrarja an 
šele nič se na vidi. Za resnico 
poviedat so asfaltai an kos poti 
od križišča za iti v Ažlo do Kle­
nja. Pa pot je seda še buj nago­
barna ku priet, saj so jo asfaltai 
na pu, tuole pride reč, de pu 
poti je an par centim etru buj ve- 
soka ku te druga pu.

Ka' se troštamo? Preča bojo 
eleejoni... lohni tekrat kieki se 
začne gibat.
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SLOVENSKO STALNO G L E D A L IŠČ E  V DVOJEZIČNI ŠPETRSKI ŠOLI

Lisica je delala kot dekla, 
je prihajala sem na Ravanco 
in je hodila pospravljat šolo, 
je pometala, čistila šipe, pod 
in vse tako.

Vendar je imela še drugo 
zvijačo. Ko je lepo pometala 
šolo in je bilo pometanja 
konec, je pospravljala tudi 
klopi in potem pregledova­
la tudi pod klopmi. Ker je 
bila zmenjena z otroki, je 
večkrat našla tam tudi torbe 
in tedaj je pisala naloge tis­
tim otrokom, ki so bili po­
redni in jih niso hoteli pisa­
ti sami. Se razume, da so ji 
ti otroci m orali tudi kaj 
dati. Ampak je rekla:

"Dajte mi konec tedna, 
ker" — pravi — "jaz nečem 
denarja vsak dan, saj veste, 
da jaz nisem navajena hra­
niti, kdo bo držal denar v 
žepu!"

Tedaj ko je lepo pisala 
naloge in priprave tem otro-

Ravanca in
1 « V «  V 1lesicja sola

kom, na koncu tedna so ji 
morali dati vsak toliko de­
narja, saj je morala plačati 
živež, ki ga je hodila iskat 
na upanje po trgovinah.

To se ve, da tudi otroci 
niso imeli denarja. Kdo naj 
bi jim ga pa dal! Ampak li­
sica ni nosila zastonj svoje­
ga imena "lisica", zakaj lisi­
ca je imela višje šole kot 
otroci. Tedaj otroci so mora­
li prositi za denar očeta ali 
mater ali pa ga ukrasti. In 
ko sta jim ga oče in mati 
dala, so morali t^koj plačati 
lisico, saj je vendar delala 
zanje.

Potem je bila tu še velika 
težava, ko je bilo treba vpi­

sati rede v spričevala. Am­
pak lisica, ki je bila zmerom 
zvita, je uredila vsako reč. 
Pred koncem šolskega leta 
je lisica dajala otrokom ne 
samo rede pod naloge, am­
pak tudi končne ocene in 
vse, kar je treba, da bi se 
izteklo vse lepo. Ona se je 
podpisovala kot učiteljica 
in za šolskega ravnatelja 
saj je potreben tudi ravnate­
ljev podpis je imela svo­
jega botra volka. On je pod­
pisoval namesto ravnatelja.

Tedaj otroci so prihajali 
domu vsi veseli in tudi star­
ši so bili veseli. Otroci niso 
zgubljali dosti časa za uče­
nje ne doma ne v šoli in 
tako so vsi postali prebrisa­
ni. Prebrisani pa so postali 
zato, ker je bila tukajšnja 
šola lisičja šola!

Eneo Vojavac, Ravanca
Iz knjige "Zverinice iz Rezije"

Družina v očieh 
naših narmlajših

Kraljica Lepotička

Nekoč, dosti, dosti let od tega 
sta živela kralj in kraljica, ki sta 
se imela zelo rada in sta srečno 
živela v svojem kraljestvu. Vsak 
dan sta hodila na lov, na plese, 
na pojedine in v gledališče. Za­
bavala sta se, pela in bila vedno 
vesela. Tako kot ona dva so 
srečno živeli tudi njihovi pod­
ložniki. In kraljestvu je bilo ime 
Dežela veselja. Sosednjem u kra­
ljestvu so pa pravili Dežela solza 
in ne brez razloga. Tam je živel 
hudoben kralj, ki je sovražil vsa­
ko veselje in dobro voljo, bil je 
vedno v črno oblečen, imel je 
dolgo brado, skuštrane in um a­
zane lase. N ajraje je bil če so 
vsakega, ki je šel mimo, ubili. 
Ljudje so živeli v strahu.

Tako se začne pravljica Lepo­
tička, ki so jo na pobudo Slo­
venskega stalnega gledališča iz 
T rsta  p re d s ta v ili  p red  nekaj 
dnevi v špetrskem  šolskem sre­
dišču. M alčki iz vrtca in učenci 
osnovne šole so z zanim anjem  
sledili razpletu dogodkov, ki so 
se pripetili nesrečni Kraljici in 
njeni hčerki Lepotički. Ampak 
kot pravi pesm ica "vsaka lepa 
pravljica se lepo konča". Pravlji­
co, ki jo je priredil M iroslav Ko­
šuta, predstavili so jo pod režijo 
M aria Uršiča igralci Alda Sosič, 
Lučka Počkaj in Franko Koro­
šec, je 300 let od tega napisala 
francoska p isa te ljica  M adam e 
D'Aulnoy. Naslov je bil Dobra 
miška.

Začnemo z risbam i otrok, ki im ajo vič al m anj 3 lieta: taka je  
družina A ngeline Sittaro

&■
Nadia Zantovino jo v id i pa takole. Muorta viedet, de  vse slike so v 
barvah

ov OJ

Cecilia B lasutig je  tu kupe z  m am o an s tatam

Smo še vedno v  dvojezičnem  vrtcu, pa M atteo Bergnach je  že  do- 
baršan

Tudi Veronica Galli, tu z n je družino, je  v  skupini “srednjih"
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I risultati
PROMOZIONE

C ordenonese - Valnatisone 0-0
2. CATEGORIA

Bearzi - Pulfero 2-0
3. CATEGORIA

Savognese - L'Arcobaleno 3-0
UNDER 18

Flum ignano - V alnatisone 0-6
ALLIEV'

V alnatisone - Bertih... 8-1
GIOVANISSIMI

Flum ignano - V alnatisone 1-7
AMATORI

Tricesim o - Reai Pulfero 3-4
PALLAVOLO FEMMINILE

Tarcento - S. Leonardo 1-3
Pav Remanzacco - S. Leonardo 2-0

PALLAVOLO MASCHILE
S. Leonardo - A rtegna 1-3

Prossimo turno
PROMOZIONE

V alnatisone - S. Luigi
2. CATEGORIA

Pulfero - G aglianese
3. CATEGORIA

Fulgor - Savognese
UNDER 18

V alnatisone - A rteniese
ALLIEVI

G aglianese - Valnatisone
GIOVANISSIMI

V alnatisone - Com. Faedis
AMATORI

Reai Pulfero - Rivignano
PALLAVOLO FEMMINILE
Fincantieri - S. Leonardo (Se­

rie D)
PALLAVOLO MASCHILE

M ortegliano - S. Leonardo

Le classifiche
PROMOZIONE

Sanvitese 28; Spilimbergo, S. Ser­
gio 26; Juniors 24; S. Luigi, Pro Fa- 
qagna 23; Valnatisone 22; Rausce- 
do, Polcenigo 21; Cordenonese 20; 
Pro Aviano 19; Tavagnacco 18; Bu- 
iese 16; Portuale 13; Arteniese 12; 
Pro Osoppo 8.

2. CATEGORIA
Savorgnanese, Buttrio 28; Manza-

no, Ancona 27; Natisone, Rizzi, Be- 
arzi 25; Azzurra, Buonacquisto 23; 
Pulfero, S. Gottardo, Forti & Liberi 
15; Sangiorgina 13; Gaglianese 12; 
S. Rocco 10; Asso 7,

3. CATEGORIA
Venzone 26; Chiavris 22; Stella 

Azzurra 20; Nimis 19; Coseano, Ci- 
seriis 18; Fulgor, Treppo Grande 17; 
Colugna 16; Savognese 15; Marti- 
gnacco 7; Com. Faedis 4; L'Arcoba­
leno 3.

UNDER 18
Bressa/Campoformido, Serenissi­

ma 31; Cussignacco 30; Tolmezzo 
27; Manzanese 25; Tavagnacco 23; 
Bujese 22; Trivignano 21; Pasiane- 
se/Passons 19; Gemonese 17; Cor- 
monese 14; Sangiorgina 13; Union 
91, Valnatisone 12; Flumignano 11; 
Arteniese 5.

Serenissima, Cussignacco, Tava­
gnacco, Buiese, Pasianese/Passons 
e Sangiorgina una partita in meno.

ALLIEVI
Mereto D.B. 24; Donatello/Olim­

pia, Serenissima 22; Sedegliano 21; 
V alnatisone  20; G aglianese 16; 
Bressa/Campoformido 10; Lestizza, 
Celtic 8; Cormorangers 7; Bertiolo, 
Flaibano 4.

Valnatisone e Bressa/Campofor­
mido una partita in meno.

GIOVANISSIMI
Gaglianese 27; Donatello/Olim­

pia 26; Valnatisone 24; Fortissimi 
21; Sedegliano 17; Com. Faedis 15; 
Buttrio 14; Flumignano 13; Rivolto, 
Azzurra, Union 91 11; Fulgor 3; 
Bressa/Campoformido 0.

AMATORI
Reai Pulfero 25; Chiopris Visco- 

ne 19; Vacile, Pieris, Majano 17; 
Tricesimo 16; Udine '82 15; Variano 
14; M ortegliano, R ivignano 13; 
Venzone 7; S. Daniele 6.

PALLAVOLO - Serie D
Peugeot Mario Goi 26; Socopel 

Sangiorgina 22; Carrozzeria Emilia­
na Porcia 20; Pav Natisonia 18; 
Candolini Mossa 16; Celinia Ma- 
niago 14; S. Leonardo, Friulexport 
Trieste, Fincantieri Monfalcone 12; 
La Nouvelie Trieste 10; Sanson Lu- 
cinico 8; Itar Fontanafredda, Banear
S. Vito 6; Dlf Udine 0.

PALLAVOLO - Under 16
Pav Remanzacco 18; S. Leonar­

do, U.S. Friuli 14; Tarcento 12; Go­
nars 8; Asfjr 4; Cogeturist 2.

PALLAVOLO - Under 14
Pav Remanzacco 20; Al Gelso 14;

Pav Natisonia 12; Azzurra Prema-
riacco 8; Asfjr, S. Leonardo 6; Il
Pozzo 2.

NB. Le classifiche del calcio
Giovanile e Amatoriale, pallavo­
lo Under 16 e 14 sono aggiornate 
alla settimana precedente.

Il D lf 
primo grazie
ai Bucovaz
Si é disputata domenica a Vil- 

lalta di Fagagna la terza prova di 
corsa campestre del CSI. Ancora 
una volta la Polisportiva Monte 
Matajur si é classificata al secon­
do posto dietro al Dlf Udine; otta­
vo posto del GSA Pulfero e sedi­
cesimo del CS Karkos di S. Pietro.

Nel Dlf Udine ottime le prove 
della famiglia Bucovaz: Debora si 
é classificata prima nelle juniores, 
la madre Liliana Floreancig setti­
ma nelle seniores ed il padre Ma­
rio terzo nei veterani.

In guest'ultima categoria Giu­
seppe Puller é stato ancora una 
volta il mattatore. Per la società di 
Pulfero da mettere in evidenza 
anche il settimo posto di Giusep­
pe Toso nella categoria adulti, il 
quarto di Gianni Cravattin nei se­
niores, il terzo e quarto posto di 
Brigida Aggio e Gabriella Redolfi 
nelle seniores, il secondo di Anto­
nio Trinco negli juniores ed il ter­
zo di Amedeo Sturam nei cadetti.

Per il CS Karkos registriamo la 
vittoria di Davide Rossi negli al­
lievi, completata dal sesto posto 
di Beiinda Canalaz nelle juniores 
e dal quindicesimo di Giovanni 
Rossi negli adulti.

Ancora una volta la parte del 
leone, per la Pol. Matajur, l'ha fat­
ta Maria Trobec, prima nelle se­
niores. Stojan Meline ha ottenuto 
il terzo posto nei seniores, come 
Nataša Hvala nelle cadette, men­
tre Marino Jussig é giunto quinto 
negli adulti. Sandra Cudrig si é 
classificata quarta nelle juniores, 
Sonia Cudrig sesta nelle allieve. 
Davide Del Gallo, Andrea Goren- 
szach e Mario Gorenszach hanno 
ottenuto rispettivamente il sesto, 
settimo e ottavo posto nei cadetti.

PAREGGIA LA VALNATISONE - VINCONO SAVOGNESE E REAL PULFERO

Under tennistici

La form azione deg li A lliev i della  ValnatisoneVogrlg e Mlano - Reai Pulfero

rità, all'inizio della ripresa i gial- 
loblù sono andati in vantaggio ed 
hanno raddoppiato grazie a gros­
solani errori del portiere avversa­
rio, che hanno permesso a Massi­
mo Medves di siglare una dop­
pietta. Il terzo gol, molto astuto, é 
stato di Luciano Stulin, lesto a 
battere a rete il pallone servitogli 
da un compagno su calcio di pu­
nizione concesso in area per infra­
zione di passi del portiere ospite.

La goleada del settore giovanile 
é iniziata sabato a Flumignano, 
dove gli Under 18 hanno ottenuto 
un risultato tennistico grazie alle 
reti di Andrea Podrecca, Maurizio 
Lai, Cristian Mulloni, Andrea Bol- 
zicco e la doppietta di Michele 
Crivellini. Hanno fatto meglio i 
Giovanissimi, che hanno cancel­
lato l'immeritata sconfitta subita 
all'andata imponendosi a Flumi­
gnano con il risultato di 7-1. Tre

reti di Stefano Tomasetig, due di 
Cristian Specogna, una di Patrick 
Chiuch e di Denis Terlicher han­
no frastornato gli avversari. Da 
notare che ad arbitrare per la pri­
ma volta é stata una... direttrice di 
gara, la signorina D’Andrea di 
Manzano. Ha diretto ottimamente.

Gli Allievi hanno superato tutti 
con le otto reti rifilate al malcapi­
tato Bertiolo. Tre gol di Massimi­
liano Campanella (uno su rigore), 
due di David Specogna, una di 
M oreno V alentinuzzi, C laudio 
Bledig e Stefano Rossi (su rigore, 
quest'ultima) hanno aperto e chiu­
so la goleada.

Concludiamo con la bella ed 
importante vittoria ottenuta dal 
Reai Pulfero in trasferta a Trice­
simo. Le reti sono state segnate da 
Bruno Jussa, autore di una dop­
pietta, Walter Petricig ed un'auto­
rete dei padroni di casa.

Continua la serie nera del Pul- 
lero, che é stato costretto, ad Udi­
ne, contro il Bearzi, ad una ulte­
riore battuta d'arresto che ha ri­
succhiato gli arancioni nella zona 
pericolosa della classifica. Dome­
nica prossima a Pulfero ci sarà 
una gara molto importante per i 
nostri ragazzi, che dovranno fare 
risultato contro la Gaglianese per 
non vanificare tutto il lavoro ed i 
risultati ottenuti fino ad oggi.

La Valnatisone fa quattordici 
in fatto di pareggi sul campo di 
Cordenons, impattando sullo 0-0. 
La squadra ha cercato di vincere, 
ma ancora una volta é stata messa 
in luce la scarsa vena degli attac­
canti, che ormai da diverse setti­
mane hanno le polveri bagnate.

La Savognese é tornata alla vit­
toria contro il fanalino di coda 
L’Arcobaleno di Osoppo. Dopo 
aver chiuso il primo tempo in pa-

Retro e Sonia, pilota e guida
Anche ì due rallystì delle Valli tra i premiati per il campionato del Friuli-Venezia Giulia
La stagione rallystica 1992 è or­

mai alle porte. Nell'attesa di ri­
prendere l'attività, sono saliti alla 
ribalta della cronaca due perso­
naggi molto conosciuti delle Valli 
del Natisone: Sonia Borghese e 
Pietro Corredig. Sonia si é aggiu­
dicata il titolo regionale assoluto 
femminile 1991, mentre Pietro si é 
confermato terzo miglior pilota 
della regione. Con un po' di ram­
marico, come sentiamo.

Sonia, domenica tu e Pietro 
siete stati premiati...

Ormai da nove anni c’è in palio 
fra i piloti locali il campionato 
Friuli-Venezia Giulia di automo­
bilismo. Al termine di ogni stagio­
ne vengono consegnati dei rico­
noscimenti ai migliori piloti, navi­
gatori, l'assoluta femminile e le 
società regionali che hanno parte­
cipato alle gare di velocità in pi­
sta e montagna, ai rally, che han­
no ottenuto buoni risultati in am­
bito nazionale, ma soprattutto nel­
le corse in regione. Quest'anno la 
premiazione si è svolta a Susans, 
dove mi hanno premiato quale 
migliore dell'assoluta femminile 
ed ottava dei navigatori. Pietro si 
é classificato terzo nella specialità 
dei rally ed il suo navigatore di 
fiducia, Flavio Candoni, quarto 
dei navigatori.

Quali sono stati i risultati che 
ti hanno permesso di ottenere 
questo riconoscimento?

Per la classifica sono stati som­
mati i punteggi che ho ottenuto 
grazie al nono posto al rally dell'I­
sola d'Elba, che ho corso con il 
pilota Zanini di Martignacco, la

quindi il ritiro. Nella Cividale-Ca- 
stelmonte non ho ottenuto il piaz­
zamento che speravo, ma nel com­
plesso non posso lamentarmi. Ho 
voluto cimentarmi poi nella corsa 
in salita su terra denominata Nido 
della Aquile, in Umbria, ma dopo 
le brillanti manches nelle prove 
ufficiali non sono riuscito a termi­
nare la gara, concludendola ad un 
chilometro dalla meta. Ho ottenu­
to buoni risultati nei rally di Ma­
jano e Piancavallo, con due secon­
di posti che mi hanno permesso di 
fare un bel balzo nella classifica 
dei piloti regionali. Per vincerla 
dovevo però assolutamente aggiu­
dicarmi il rally di S. Marino, ma i 
miei validi avversari mi hanno re­
legato in quarta posizione. Mi re­
sta il rammarico di non essere riu­
scito nell'impresa: sono ormai di­
versi anni che il titolo regionale 
mi sfugge. Speriamo che il 1992 
sia quello buono.

Partecipi ai rally con naviga­
tori diversi.

Sì, nelle ultime due gare ho 
avuto Sonia al mio fianco, mentre 
in quelle più dure ed impegnative 
c era il tolmezzino Flavio Candoni 
che, oltre al quarto posto tra i na­
vigatori, quest'anno si è aggiudi­
cato il trofeo messo in palio dalla 
Scuderia Red White di Cividale 
per ricordare la memoria di Piero 
Del Pup di Manzano, un amico 
che era molto apprezzato come 
navigatore, ma anche per le sue 
doti umane e l'impegno sociale, 
nel volontariato, al servizio della 
comunità. Purtroppo la sua passio­
ne come subacqueo gli è  stata fa­
ta16 Paolo Caffi

vittoria con Gianni Marchiol al 
rally di Majano, che si è svolto in 
gran parte sulle strade delle Valli, 
il quarto posto al rally di S. Mari­
no con Piciul ed il decimo posto 
in Toscana al rally della Fettunta 
nel finale di stagione. In quest'ul­
tima gara il decimo posto equiva­
le ad una vittoria di classe, perchè 
è stato ottenuto gareggiando con­
tro una trentina di agguerritissimi 
avversari.

Sei soddisfatta della stagione?
Il 1991 è stata un'annata da in­

corniciare. Anche nel 1989 mi ero 
comportata bene, con la vittoria 
di Azzano, sia nel gruppo A che di 
classe con il pilota Zanini, e con il 
primo posto di classe e sesto asso­
luto nel rally dei Colli Goriziani.

Ma tutto ciò non può valere la 
gioia che ho provato, con Gianni 
Marchiol, vincendo il rally di Ma­
jano: è stata incontenibile. Sono 
contenta anche della prova di S. 
Marino, dove assieme a Pietro ho 
corso ben 300 chilometri di prove 
speciali, che a differenza del Ma­
jano sono su terra. E’ stata un'an­
nata di emozioni indescrivibili.

Anche a Pietro chiediamo un 
commento sull'annata conclusa.

Alla fine possono andar bene i 
risultati che sono riuscito ad otte­
nere. In Sardegna ho ottenuto un 
sesto posto. Al successivo rally del 
Carso ho voluto provare la Sierra, 
ma le condizioni sfavorevoli, e 
forse anche la mia inesperienza 
nell'u tilizzare il mezzo, hanno 
provocato un'uscita di strada e

Pietro Corredig e Sonia Borghese in azione
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SO VO DN JE

Sauodnja  -  Tarst 
Je paršla Letizia

Je  vebrala an liep sončni dan 
za prit na tel sviet, za prit miez 
nas an lohni pru  za tuole mama 
an tata  so ji diel ime Letizia. Ro­
dila se je v četartak  6. febrarja v 
Tarste, v tistim  m ieste od kod je 
nje m am a Graziella Carlon an 
kjer živi, odkar se je  oženu z 
Graziello, tud i nje ta ta  Pierluigi 
Qualizza - Bujnu iz Sauodnje. 
Pierluigi je naš "star" parjateu, 
ku vsa njega družina an poseb­
no njega mama M ichelina Luk- 
cova. Vsi so m uorli iti živet 
puno puno liet od tega v Varese, 
pa v pam et an v sarcu imajo ni- 
m ar njih vas an judi an pogostu 
parhajajo tle h nam. Pierluigi je 
nim ar želeu prit živet spet tle, 
kjer se je rodiu. Takuo je šlo, de 
nie paršu pru tle, pa buj blizu 
ku priet je an seda je ratu  še 
tata.

Se na smiemo pozabit povie- 
dat, de m ala Letizia je parnesla 
puno puno veseja vsiem, tudi 
parjateljam , ki žive tle  po Ne- 
diških dolinah.

Letizia, vsi ti želmo puno sre­
če, zdravja an veseja an de bi 
pogostu parhajala tle  h nam.

Mašera
Zapustila nas je 
mestra Santina

Je  bla malo dni tu  špitale, pa 
je  že p rie t puno p re ta rp ie la . 
Santina Coren, uduova M assera 
je um arla v čedajskem  špitale v 
saboto 8. febrarja zjutra. Imiela 
je 85 liet.

Santina se je rodila v Špietre, 
nje ta ta  an nje mama so imiel 
lokando "Al giardino". Je  bla 
meštra, učila je 43 liet. Kar je 
učila go par M ašer je zapoznala 
M arka M assera an ga poročila,

takuo je paršla za neviesto v 
Gualacovo družino. Kar an kos 
današnje Slovenije je biu pod 
Italijo, Santina je hodila učit 
davje gor.

V žalost je pustila sinuove Ita­
la an Renata, hči Andremo, ki 
živi tu  M ilane, nev ieste , zet, 
brata, sestre, kunjade, navuode, 
pranavuode an vso drugo žlahto. 
Nje pogreb je biu go par M ašer 
v nediejo 9. febrarja popudan.

ŠPETER

Lipa  -  Čedad 
Umaru je Žef Marginaj
V pandiejak  10. febrarja je 

um aru G iuseppe - Žef M arginaj. 
Imeu je 71 liet.

Tisti dan, okuole devete zjut­
ra, se je  vozu z njega m akino 
pruoti Tarstu, ta par njim  je se- 
deu Petrit Llaftiu, 52 liet, posla­
nec v albanskem  parlam entu, 
kar blizu G radische so butin li v 
drugo makino. Naglo so jih pe- 
jal v špitau, Petrit Llaftiu je su­
bii potlè umaru, M arginaju so

gledal rešit življenje z operacjo- 
nam, pa nie nič pomagalo, saj 
popudan je umaru.

M arginaj se je rodiu v A lbani­
ji, tle  odtuod je cajtu uiske ute- 
ku v Inghiltero, kjer je zapoznu 
mlado čečo iz Lipe, Veljo O nes­
ti, an jo poročiu. Nih trideset 
liet od tega so paršli tle v Ne- 
diške doline an go par Lipi zazi­
dal hotel Natisone, ki ga seda 
ima v rokah njega parva hči Te­
resa. *

Z njega smartjo je Žef v žalost 
pustu ženo, hčere Tereso, Flavi- 
ano, Alessandro an Maro, zete, 
navuode an vso drugo žlahto. 
Njecfa pogreb je biu v Č edade 
in Spietre v sriedo 12. febrarja.

Cerchiamo persona capa­
ce per cura gregge, zona 
valli del Natisone. Per ap­
p u n ta m e n to  t e l .  0432 - 
731190.

*  *  *

Iščem o sp o so b n eg a  p a s ­
tirja  za  čredo  v  N adišk ih  
dolinah . Za v sa k  d o g o vo r  
tel. 0432-731190.

Bižnona Santina an nje pranavuodi Leonardo, Eleonora, Francesco 
an M attia

PIŠE
PETAR
MATAJURAC

Kdo je kaj skranu na naš solar
Na zadnjem  novoletnem  sreča­

nju m ed Slovenci Benečije in 
Tolminske je Izidor Predan - Do- 
rič poviedu tole zgodbico: oče in 
sin sta bla povabjena na ženitke, 
na ojcet. Sin je celo večernje po- 
nižavu, zaničavu an zasm ehavu  
svojega očeta. Na koncu dobre 
večerje je sin svatom  poviedu še 
tuole:

"Pomislite, kakuo nepam eten  
je muoj oče. Lietos je pardielu 
puno žita, posebno pšenice. In 
vse žito je  znesu gor po štengah  
na solar. Pomislite, kajšan trud, 
kajšna fadija po neumnost. Jest 
sem  parpeu nad okno šolarja či- 
tulo in sem z varco spustu na 
dvorišče vse žito, ki sem zvozu v 
malen an tisto, ki sem prodau. 
Zatuo niesam im eu obedne fadi- 
j e f

Takrat se je oče naveliču sino­
vega zasmehovanja, biu ga je sit 
in je riesno jau gostom:

"Poprašajte mojega sina, kaj bi 
biu spušču iz šolarja dol po nit, 
kaj bi biu vozu v malin, kaj bi 
biu prodaju, če bi ne biu tata 
pardielu an znesu gor po šten­
gah žito?"

Tale Predanova zgodba mi je 
paršla na miseu po Dnevu em ig­
ranta v Čedadu, ko so stiskali ta 
naš že tridesetletni praznik z 
dveh strani, z namenom, da bi 
ga zadušili.

Na eni strani so bili neofašisti 
od Msd-Dn, na drugi pa naši "ge­
nerali brez sudatov".

Eni in drugi so razdajali in 
predajali vsak svoj produkt, ki je 
smardeu po Ddt za Dan em igran­
ta. Še dobro, da ga niesmo po- 
vžil, in če bo Buoh teu, se bomo 
zbrali še drugo lieto, in še naprej 
in naprej.

Če vam odkrito poviem, kaj 
m islim  o vsem  tem, vam rečem,

Naročnina
za 

lieto
1992

ITALIJA ............................... 32.000
EVROPA, AMERIKA, 
AVSTRALIJA IN D R U G E  
DRŽAVE ............................  43.000

po avionu
A V ST R A L IJ A  IN 
O C E A N I J A  ......................  90.000
VSE O ST A L O
(USA,  K A N A D A ,  ITD.) 75.000

da zastopim  fašiste, ker ne znajo 
in ne morejo biti drugačni kot so. 
Vsa njih struktura in natura je 
protislovenska. Sloni na nasilju, 
na violenci in na nespoštovanju  
drugih nacionalnosti. V zadnjem  
cajtu, po razsulu kom unističnih  
sistem ov na vzhodu, posebno pa 
po žalostnih dogodkih v Jugosla­
viji, so postali fašisti še buj ag­
resivni. Stegujejo roke po Istri, 
Dalmaciji in Ljubljani, nas - Slo­
vence v Italiji - pa bi radi vse s 
palicam i (manganelli) potukli. 
Zato je donas, buj kot kdajkoli 
prej, potrebna naša složnost, da 
se upremo, da preživim o nasilje.

In v tem - za nas, tako nevar­
nem in delikatnem  momentu - 
ne morem zastopit naših "gene­
ralov", ki so paršli v naše varste 
s skiero dlake cepit, ko je potri- 
ebno združit vse dlake skupaj!

Ne spuščajo dol po niti, kar so 
spravli, znesli na solar njih očet­
je. Ne. Oni kar metajo skuozi 
okno, kar je bluo gor spravjeno. 
Po resnici poviedano, le malo 
smo imeli skranjenega na našim  
šolarju. Sada smo spravli gor še 
10. legizlaturo italijanskega par­
lamenta, brez zakona o globalni 
zaščiti S lovencev v Italiji.

Če se bomo cepili m ed sabo, 
bomo spravli na solar še enajsto  
jalovo legizlaturo.

Vas pozdravja Vaš 
Petar Matajurac

Urniki miedihu v Nediških dolinah
DREKA
doh. Lucio Quargnolo 
Kras:

v četartak  ob 11.30 
Debenje:

v četartak  ob 10.00 
Trinko:

v četartak  ob 11.00

GARMAK
doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:

v torak ob 11.00 
v četartak  ob 8.30 
v petak  ob 11.00

doh. Giorgio Brevini 
Hlocje:

v pandiejak ob 11.15 
v sriedo ob 15.00 
v petak  ob 9.45

PODBUNIESAC
doh. Vincenzo Petracca 
(726051)
Podbuniesac:

v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak  an petak  
od 9.00 do 12.00

doh. Giovanna Plozzer 
(726029)
Podbuniesac:

v pandiejak, sriedo, 
an petak 
od 8.30 do 10.00
v torak an četartak  od 17.00 do 
18.30

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegrini 
Sovodnje:

od pandiejka do petka od 10. 
do 12.

ŠPIETAR
doh. Edi Cudicio (727558) 
Špietar:

v pandiejak, sriedo, četartak 
an petak  od 8.00 do 10.30 
v torek od 16.00 do 18.00 
v soboto od 8.00 do 10.00

doh. Pietro Pellegriti (727282) 
Špietar:

v pandiejak, torak in petek  
od 8.45 do 9.45 v sriedo od 17. 
do 18
v soboto od 9.45 do 10.45

SRIEDNJE
doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:

v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 14.00 

Gor. Tarbi
v pandiejak ob 12.30 
v sriedo ob 15.00 

Oblica:
v sriedo ob 15.30

doh. Giorgio Brevini
Sriednje:

v četartak  ob 12.30 
Gor. Tarbi:

v četartak  ob 12.00 
Oblica:

v četartak  ob 11.30

SV. LIENART
doh. Lucio Quargnolo (723094) 
Gor. Miersa:

v pandiejak od 8.30 do 11.00 
v torak od 8.30 do 10.30 
v sriedo od 16.00 do 18.00’ 
v petak  od 8.30 do 10.30 
v saboto od 8.30 do 11.00

doh. Giorgio Brevini (723393)
Gor. Miersa:

v pandiejak in torek od 9.30 
do 11.00
v četartak od 9.30 do 11.00 
v petak  od 11.00 do 12.00 
v soboto od 8.30 do 11.00

Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje m iediha 

ponoč je na razpolago »guardia m e­
dica«, ki deluje vsako nuoc od 8. 
zvičer do 8. zjutra an saboto od 2. 
popudan do 8. zjutra od pandiejka.

Za N ediške  doline  se lahko te le ­
fona v Špietar na štev. 727282.

Za Č edajski okraj v Čedad na 
štev. 7081, za Manzan in okolico  na 
štev. 750771.

Poliambulatorio 
v Špietre

Ortopedia doh. Genova, v četrtak 
od 15. do 17. ure.

Chirurgia doh. Sandrini, v četar­
tak od 11. do 12. ure.

Dežurne lekarne /  Farm acie di turno
OD 17. DO 23. FEBRUARJA

G rm ek  te l. 725044 P rap o tn o  te l. 713022 
T a v o rja n a  te l. 712181

OD 15. DO 21. FEBRUARJA — Č e d a d  (F on tana) tel. 731163

Ob nediejah in praznikah so odparte sanino zjutra, za ostali čas in 
za ponoč se more klicat samuo, ce ričeta ima napisano »urgente«.

Ko obresti lahko izbiraš, 
izberi najboljše.
HRANILNO PISMO

TRŽAŠKE KREDITNE BANKE

» v lirah, markah in dolarjih 
» z zapadlostjo na 3, 6 ali 12 mesecev 
> z daljšo zapadlostjo na 19, 24, 36 in 48 mesecev, kjer je
plačilo obresti šestmesečno in davek na obresti manjši.

Nekaj primerov:

10,625%
letn a  ob restna  m era  za hranilna p ism a  
v znesku d o  100 m ilionov lir in zap a d lo stjo  
na 6  m e se c e v  (d avčn i od teg lja j 30%)

11,25%
za hranilna p ism a v znesku n a d
100 m ilijonov lir in za p ad lostjo
n a  12 m e se c e v  (davčn i od teg lja j 30%)

4,75%
za hranilna pism a v dolarjih z zap a d lo stjo  
na  12 m e s e c e v  — najm anjši znesek  
5.000 do larjev  (davčn i o d teg lja j 30%)

8,00%
letn a  ob restna  m era  za hranilna p ism a  
v m arkah z za p a d lo stjo  na 6 m e s e c e v  — 
najm anjši znesek  10.000 mark 
(d avčn i o d teg lja j 30%)

Posebno ugodni pogoji pri vseh bančnih storitvah. 

Brezplačna kartica BANCOMAT

bCIk b BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE 
TRŽAŠKA KREDITNA BANKA

ČEDAD - Via Carlo Alberto 17


